
Водитель такси часто оглядывался на свою пассажирку, чувствуя себя крайне странно. Он ещё
не видел человека, который ехал бы в больницу с такой счастливой улыбкой.

Чтобы его не смущать, Цзи Цинъин сделала серьёзное лицо и достала телефон.

[Цзи Цинъин: Доктор Фу, люди приняли меня за психопатку. Это будет на твоей совести.]

[Фу Яньчжи: А?]

Увидев ответ, девушка сразу же представила себе тон его голоса, каким он мог бы это сказать.
Высота тона должна быть низкой, и звук голоса вызвал бы мурашки на её коже, хотя сам
доктор Фу никогда не догадался бы об этом.

Она уткнулась лбом в стекло машины, продолжая обвинять его в своём извращённом
поведении.

[Цзи Цинъин: Сев в такси, я сказала адрес больницы. С тех пор я всё время улыбаюсь. Только
что водитель обернулся и посмотрел на меня с ужасом в глазах. Он, должно быть, решил, что я
поехала крышей, если с такой радостью направляюсь в больницу.]

[Фу Яньчжи: ...]

[Цзи Цинъин: Тебе не кажется, что ты несёшь за это ответственность?]

[Фу Яньчжи: Просто перестань улыбаться.]

[Цзи Цинъин: Но я не могу этого сделать.]

[Фу Яньчжи: ?]

Девушка трепетно сжимала в руках телефон, словно влюблённая школьница. Все её мысли и
эмоции были написаны на лице крупными буквами. Она опустила глаза и напечатала:

[Цзи Цинъин: Если мне в скором времени предстоит встреча с тобой, как я могу не быть
счастливой?]

[Фу Яньчжи: Увидишь.]

[Цзи Цинъин: Вот поэтому я схожу с ума от радости. Как я могу вот так просто скрывать свои
эмоции? Даже если бы я захотела, их было бы видно по глазам.]



Когда мужчина прочитал это сообщение, привычная пустота в его сердце исчезла. Оно
наполнилось чем-то новым и незнакомым.

Доктор долго смотрел на мобильный, позволяя этому чувству на мгновение захватить себя.

[Фу Яньчжи: Хм.]

Цзи Цинъин поняла, что Фу Яньчжи не находит слов, и не стала пытаться его разговорить.
Вместо этого она сменила тему и обсудила с ним кафе, расположенные поблизости от
больницы.

От её дома до больницы было, самое большее, двадцать минут езды на автомобиле. Когда такси
подъехало ко входу в больницу, Фу Яньчжи уже можно было увидеть стоящим у ворот. В
туманной ночи вырисовывался стройный силуэт.

Время от времени свет фонаря мерцал, заставляя его исчезать в темноте. Но тем не менее её
глаза узнали эту фигуру с первого взгляда. Почувствовав на себе чей-то взгляд, Фу Яньчжи
начал оглядываться.

Цзи Цинъин толкнула дверцу машины, когда таксист подъехал к воротам.

— Ты уже давно ждёшь? — спросила она.

— Нет.

Доктор бросил быстрый взгляд на таксиста, всё ещё пристально рассматривавшего их. Получив
холодный взгляд от мужчины, водитель нажал на газ и мгновенно испарился.

Фу Яньчжи опустил глаза, чтобы посмотреть на девушку, и тихо сказал:

— Пойдём.

— У тебя не будет никаких проблем из-за того, что ты вот так ушёл меня встречать?

— Нет, — легкомысленно ответил Фу Яньчжи. — Если что-то случится, они позвонят мне.

— А-а, — Цзи Цинъин улыбнулась и предложила: — Как насчёт того, чтобы пойти этой
дорогой?

Фу Яньчжи кивнул. Независимо от времени суток окрестности больницы были почти такими
же оживлёнными, как и днём. Суета людей, теснота маленьких магазинов — всё это дополняло



друг друга, создавая особую атмосферу.

Цзи Цинъин заранее выбрала кафе с хорошим рейтингом, которое находилось поблизости. Они
зашли в зал в самый разгар вечернего час пика. Почти все места оказались заняты. Девушка
на мгновение уставилась в витражное окно, а потом оглянулась на своего спутника.

— Ты сегодня один на дежурстве?

— Нет. Там осталось много коллег. Даже во время ночной смены количество людей,
обслуживающих стационар, никогда не будет слишком маленьким.

Голос Фу Яньчжи стал намного тише. Он налил девушке стакан воды. Пока Цзи Цинъин
медленно пила, официант принёс для них еду. Поначалу она не чувствовала себя особо
голодной, но аппетитный аромат, коснувшийся её носа, заставил голод пробудиться.

Если не считать резкого звука стучащих палочек для еды, ужин проходил в тишине. Цзи
Цинъин несколько раз нарушала её, но сейчас женский голос был мягким и звучал особенно
успокаивающе. Фу Яньчжи то и дело отвлекался от еды, чтобы взглянуть в ярко блестящие
глаза спутницы, и молча улыбался.

Кажется, не так уж плохо бывает выбраться из душного кабинета, чтобы перекусить.

* * *

После ужина они неторопливо вернулись в больницу. Когда они уже почти пришли, Цзи
Цинъин внезапно повернула голову и посмотрела на уличные лотки.

В этом районе было довольно много продавцов, которые устанавливали прилавки на виду,
перед входом в магазин. До тех пор, пока это не мешало пешеходам двигаться по улице,
большинство людей не возражало против такой самодеятельности.

Фу Яньчжи проследил за взглядом спутницы и повернулся к ней.

— Ты хочешь что-нибудь купить?

Цзи Цинъин моргнула, снова уставившись на товары, разложенные на прилавке.

— Это будет совсем неудобно, верно? — она прикоснулась к кончику носа и смущённо
улыбнулась. — Я просто смотрю.

Мужчина не стал ничего говорить. Остановившись, он некоторое время сосредоточенно



разглядывал вещи на прилавке, а затем искоса взглянул на девушку.

— И который тебе нравится?

В ларьке продавались воздушные змеи. Это был целый калейдоскоп из стилей и цветов,
реалистичных и абстрактных. Китайские воздушные змеи часто бывали всевозможных форм,
например, в виде бабочек, панд и даже демонических морд и тому подобного.

— Я всё равно не смогу запустить его, даже если куплю… — грустно произнесла Цзи Цинъин.

— Это можно сделать в следующий раз.
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